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COB LED
Spot: alta potencia

165 lm/ W

3.7 V - 2.000 mAh

-10º a +40º C

35-350 lumen
Spot: 75 lumen

400 lux @0.5m
Spot: 600 lux @0.5m

Carga 
3.5 h

Autonomía
2-20 h.

Spot: 6 h

IP20

131 gr. 180 x 54 x 27 mm.
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•	 Evite mirar directamente el haz de luz, ya que produce deslumbramiento
•	 No use la lámpara cerca de una llama abierta
•	 Antes de utilizar la lámpara por primera vez, cárguela completamente hasta
•	 El indicador de carga se ilumina en rojo: la batería se está cargando
•	 El indicador verde del cargador se ilumina al finalizar la carga
•	 Cargue la lámpara con frecuencia
•	 Sustituya siempre la batería por una batería SCANGRIP original
•	 No deje la batería totalmente descargada, ya que podría ser IMPOSIBLE cargarla de nuevo
•	 La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz alcanzaal final 

de su vida, se sustituye toda la luminaria
•	 Manténgalo pulsado mientras la luz principal está encendida para iniciar la atenuación.   

Suéltelo, manténgalo pulsado de nuevo para aumentarla
•	 El nivel más bajo y más alto se indican mediante el parpadeo de la luz hasta que se suelta el 

botón
•	 Cuando se apague, la lámpara recordará el ajuste de la luz principal

Los productos eléctricos no pueden desecharse junto con los residuos domésticos. Le rogamos 
que use los centros de reciclaje. Solicite asesoramiento sobre reciclaje al vendedor o a las 
autoridades locales
- La batería debe extraerse del dispositivo antes de que se descomponga
- Cuando se extraiga la batería, el dispositivo debe estar desconectado de la red eléctrica
- e rogamos que deseche la batería de forma segura
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ADVERTENCIA / INSTRUCCIONES DE CARGA / CONSEJOS SOBRE LA BATERÍA
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•	 Evite olhar diretamente para o feixe de luz, uma vez que ofusca
•	 Não utilize a lâmpada perto de uma chama nua
•	 Antes de utilizar a lâmpada pela primeira vez, carregue-a totalmente
•	 O indicador de carga acende a vermelho: a bateria está a carregar
•	 O indicador verde no carregador acende quando o arregamento está concluído
•	 Carregue a lâmpada frequentemente
•	 Substitua sempre a bateria por uma bateria SCANGRIP original
•	 Não deixe a bateria descarregada, pois será IMPOSSÍVEL carregá-la outra vez.
•	 A fonte de luz desta lâmpada não é substituível; quando a fonte de luz atinge ao fim de sua vida 

toda a lâmpada deve ser substituído
•	 Com a luz principal ligada, manter premido para iniciar o dimmer. Soltar, premir e manter premido 

para aumentar
•	 Quando a luz começa a piscar indica que foi atingido o nível mais alto ou o mais baixo até soltar 

o botão
•	 Quando desligar, as definições da luz principal ficam memorizadas

Os produtos elétricos rejeitados não devem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. 
Utilize os centros de reciclagem. Peça à autoridade local ou ao vendedor conselhos sobre reci-
clagem
- A bateria tem de ser retirada do dispositivo antes de ser desmontado 
- O dispositivo tem de estar desligado da rede elétrica quando se retira a bateria
- Elimine a bateria de uma forma segura

AVISO / INSTRUÇÕES DE CARREGAMENTO / SUGESTÕES PARA A BATERIA



UK
•	 Avoid looking directly into the beam of light, as this will result in dazzling
•	 Do not use the lamp near a naked flame
•	 Before using the lamp for the first time, the battery must be fully charged 
•	 The red charging indicator lights up during charging
•	 The green charging indicator lights up when charging is completed
•	 Recharge frequently
•	 Always replace the battery with an original SCANGRIP battery
•	 Do not leave the battery without charge for an extended period                                                                             

- Deep discharge risks damaging the battery
•	 The light source of this lamp is not replaceable; when the light  source reaches its end of life 

the whole lamp shall be replaced 
•	 If the power button is not pressed within 3 seconds, the next press will turn off the lamp
•	 Press and hold the power button while main light is on to start dimming. Release, press and 

hold again to increase
•	 Lowest and highest levels are indicated by flashing of the light until the button is released
•	 When the lamp is turned off the lamp will remember the setting of the main light

Discarded electrical products must not be disposed of together with household waste. Please 
use recycling facilities. Ask your local authority or retailer for advice on recycling
- The battery must be removed from the device before it is broken up
- The device must be disconnected from the mains when the battery is removed
- Please dispose of the battery safely
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WARNING / CHARGING INSTRUCTION / BATTERY TIPS
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•	 Nicht direkt in das Licht schauen, da es Blendung verursacht
•	 Die Lampe nie in der Nähe von offenen Flammen benutzen
•	 Die Lampe vor der ersten Inbetriebnahme völlig aufladen
•	 Die rote LED zeigt an, dass der Akku geladen wird
•	 Die grüne LED zeigt an, dass der Akku vollgeladen ist
•	 Die Lampe häufig laden
•	 Nur originale SCANGRIP-Akkus als Ersatzteile verwenden
•	 Die Lampe nicht mit entleertem Akku aufbewahren, da dies den Akku ZERSTÖREN kann
•	 Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar; wenn die Lichtquelle defekt ist, oder das 

Lebensende erreicht hat, muß die gesamte Lampe ersetzt werden
•	 Gedrückt halten mit Hauptlicht eingeschaltet, um den Dimmvorgang zu aktivieren. Taste 

loslassen, drücken und halten, um das Licht heller zu machen
•	 Die dunkelste und hellste Einstellung werden durch einen einzigen Blitz der Lampe angezeigt, 

bis die Taste losgelassen wird
•	 Ausgeschaltet speichert die Lampe die zuletzt verwendete Einstellung des Hauptlichts

Altgeräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden, sondern müssen separat über 
Sondermüllannahmestellen entsorgt oder an den Handel zurückgegeben werden. Handel und 
Kommunen sind zur kostenlosen Rücknahme verpflichtet
 - Vor Entsorgung die Batterie entfernen
- Das Gerät von der 230 V Netzstromversorgung trennen vor Auswechseln des Akkus
- Der Akku ist ordnungsgemäß zu entsorgen 

ACHTUNG / LADEANWEISUNG / AKKUPFLEGE
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•	 Evitare di guardare direttamente il fascio di luce in quanto provocherebbe abbagliamento
•	 Non usare la lampada in prossimità di fiamme libere
•	 Prima di utilizzare la lampada per la prima volta, caricare la batteria
•	 La spia di ricarica s’illumina in rosso: la batteria è in ricarica
•	 La spia verde del caricabatterie si accende quando la ricarica è completata
•	 Caricare la lampada frequentemente
•	 Sostituire sempre la batteria con una batteria originale SCANGRIP
•	 Non lasciare la batteria scarica, dato che ciò potrebbe renderla NON PIÙ IN GRADO di essere 

ricaricata
•	 La sorgente lampada non è sostituibile, quando questa sarà a fine vita si dovrà provvedere alla 

sostituzione completa della lampada
•	 Tenere premuto mentre l’illuminazione principale è attivata per iniziare la regolazione       

dell’intensità. Rilasciare, premere e tenere premuto di nuovo per aumentare l’intensità
•	 I livelli minimo e massimo sono indicati dall’intermittenza della luce fino al rilascio del pulsante
•	 Una volta spenta, la lampada ricorderà l’impostazione dell’illuminazione principale

I prodotti elettrici al termine del ciclo di vita non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domes -
tici. Si raccomanda di utilizzare gli impianti di riciclaggio. Chiedere alle autorità locali o al proprio
rivenditore per informazioni sul riciclaggio
- Rimuovere la batteria dal dispositivo prima che questo venga smantellato
- Scollegare il dispositivo dalla rete elettrica prima di rimuovere la batteria
- Smaltire la batteria in modo sicuro 

AVVERTENZA / ISTRUZIONI PER LA RICARICA / SUGGERIMENTI PER LA BATTERIA
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•	 Ne pas regarder directement dans le faisceau de lumière. Ceci pour éviter l’éblouissement
•	 Ne jamais utiliser la lampe à proximité de flammes
•	 Avant mise en service la première fois, charger la lampe
•	 L’indicateur de charge rouge est allumé: La pile est en charge
•	 La lumière verte sur le chargeur s’allume quand la charge est terminée
•	 Charger la lampe fréquemment
•	 Utiliser toujours une pile originale de SCANGRIP lors du remplacement
•	 Ne laisser pas la pile à plat. Dans ce cas il y a un risque de décharge excessive avec la 

conséquence que la pile ne soit plus réutilisable
•	 Les lampes LED ne peuvent pas être remplacées : lorsque les lampes sont en fin de vie,                  

remplacer l’ensemble de l’équipement 
•	 Appuyez et maintenez enfoncé pendant que le voyant principal est allumé pour démarrer 

l’atténuateur de luminosité. Relâchez, appuyez et maintenez à nouveau enfoncé pour augmenter 
la luminosité

•	 Le niveau le plus bas et le niveau le plus élevé sont indiqués par une lumière clignotante jusqu’à 
ce que le bouton soit relâché

•	 Lorsque la lampe est éteinte, celle-ci se souviendra du réglage de la lumière principale
Il est interdit de jeter les produits électriques mis au rebut avec les ordures ménagères. Il faut 
les retourner à un centre de recyclage. Consulter les autorités locales ou le revendeur pour
conseils sur le recyclage
- Il faut enlever la pile de l’appareil avant la mise au rebut
- Il faut débrancher l’appareil du réseau avant d’enlever la pile
- Eliminer la pile d’une manière assurant la sécurité 

ATTENTION / INSTRUCTIONS DE CHARGE / CONSEILS SUR LA PILE
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